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บทคัดย่อ
บทความวจิยันีม้วีตัถปุระสงค์เพือ่ศกึษาภมูปัิญญาท้องถิน่การสร้างบ้านทรงไทยทีบ้่านอ่าวหม้อแกง

และบ้านสองคลอง ต.โคกคราม อ.บางปลาม้า จ.สุพรรณบุรี และศึกษาวิถีชีวิตชุมชนของชาวลาวเวียง 

ลาวพวน และไทยที่อาศัยอยู่ร่วมกัน โดยก�ำหนดกลุ่มตัวอย่างบ้านทรงไทย 6 หลัง เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

คือ การสัมภาษณ์แบบเป็นทางการและไม่เป็นทางการการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม 

ผลการศึกษาพบว่า บ้านทรงไทยทั้ง 6 หลังเป็นแบบเรือนเดี่ยว มีรูปแบบส�ำคัญ คือ มีสามช่วงสามห้อง 

คือ 1. ห้องพระ 2. ห้องท�ำพิธีกรรมไหว้พ่อเลี้ยงตามแนวความเชื่อของลาวเวียง 3. ห้องนอนด้านภูมิปัญญา

ท้องถิน่การสร้างบ้านทรงไทยมกีารประยกุต์ ดงันี ้1. การขยายเรอืนให้กว้างมากขึน้และท�ำหลงัคาลาดคลมุทัง้หลงั 

เพื่อเพิ่มพ้ืนที่ใช้สอยตามจ�ำนวนสมาชิกในครอบครัวที่เพิ่มขึ้น 2. การปรับพื้นหรือกระดี่ตัวบ้านให้สูงขึ้นเพื่อ

ป้องกันน�้ำท่วม 3. การสร้างห้องน�้ำบนตัวบ้านเพื่อความสะดวกสบายส�ำหรับผู้สูงอายุ และ 4. การเปลี่ยนวัสดุ

ท�ำหลังคาด้วยจากหรือกระเบ้ืองเป็นสังกะสี ซ่ีงเป็นไปตามสภาพเศษฐกิจในครอบครัวและความสะดวก

สบายในการหาซื้อวัสดุ อาชีพหลักของชุมชน คือ อาชีพท�ำนาหรือรับจ้าง การที่มีคนสามชาติพันธ์อยู่ร่วม

กัน คือ ลาวเวียง ลาวพวน และไทย การสืบสานประเพณีจึงมีทั้งประเพณีไทยและลาว พิธีมีทั้งพุทธศาสนา

และการนับถือผี ประเพณีที่เป็นอัตลักษณ์ของชุมชนทั้งสอง คือ ประเพณีไหว้พ่อเล้ียงและแม่เฒ่า ประเพณี

ไหว้ศาลทรงเจ้า และประเพณีท�ำบุญข้าวประดับดิน 

ค�ำส�ำคัญ: ภูมิปัญญาท้องถิ่น บ้านทรงไทย การประยุกต์

Abstract
The purpose of this research article was to study wisdom of community in building 

house and the lifestyle of Lao Vient, Lao Puan and Thai at Ban Ao morkaeng and Ban 

Songklong in Tambon Klokklam, Amphur Bang Pla Ma, Suphan Buri The samples were 6 Thai 

houses. The instruments were formal and informal interviews. Participatory and 

non-participatory observation. The result indicated that each of six traditional Thai-styled 

houses is a single building. Thai style house has hot 3 parts; tabernacle, ritual room and 

bedroom. The wisdom are as followings; 1) extending the house for more space those more 

family members can use 2) making the floor of the house is higher to prevent flooding 

3) building the bathroom in the house for elder person, and 4) replacement thatch and zinc 

with tile because of their budget and purchasing convenience. The main job of this community is 

rice farming. The ethnic groups of Lao Viang and Thai Phuan, and Thais believe together in 

repecting medium. There are three races together. The inheritance of traditions has both 

Thai and Loas. The ceremony includes both Buddhism and spirit worship. Traditions that are 

unique to both communities are the traditions of paying respect to the god and goddess. 

Paying respect to the Shrine and the tradition of make merit known as Bun Kgawpradabdin.

Keywords: Wisdom, Thai House, Applied
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บทน�ำ
ภูมิปัญญาท้องถิ่น คือ ความรู้ความสามารถของชาวบ้านซึ่งเรียนรู้มาจากบรรพบุรุษหรือผู้มีความรู้

ในหมูบ้่านในท้องถิน่ต่าง ๆ ภมูปัิญญาเป็นเรือ่งของการท�ำมาหากิน [1] ทัง้น้ี ความหมายของภูมปัิญญาท้องถิน่

ยังมีผู้อธิบายไว้ในหนังสืออื่นอีก เช่น ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทยค�ำว่า ภูมิปัญญาท้องถิ่น คือ วิธีการจัดการ 

วิธีการชี้น�ำ และการริเร่ิมเสริมต่อของนักปราชญ์นท้องถิ่น เกิดจากการส่ังสมงอกงามขึ้นจากความรอบรู้ 

ประสบการณ์เป็นรากฐาน เพือ่การปรบัเปลีย่นทรพัยากรและองค์ความรูท้ีม่อียูเ่ดมิให้เพิม่พนูคุณค่าข้ึนเหมาะสม

กบับริบทต่าง ๆ มคีวามเก่ียวข้องกับปัจจยั 4 ได้แก่ อาหาร ทีอ่ยูอ่าศยั เครือ่งนุง่ห่ม และยา [2] ดเิรก ปัทมสิรวิฒัน์ 

และคณะ ได้ให้ความหมายของภมูปัิญญาท้องถิน่ว่า คอื องค์ความรู ้ทกัษะ ข้อมลูข่าวสาร ทีแ่สดงออกถงึความคิด 

เทคโนโลยี วัตถุสิ่งของ หรือวิถีชีวิตที่มีเอกลักษณ์ของชุมชนหรือวัฒนธรรมหนึ่ง โดยที่ประชาชนหรือองค์กร

ในชมุชนเป็นผูส้ร้างสรรค์สังเคราะห์ หรอืปรบัปรงุข้ึนจากประสบการณ์ และการทดลองอย่างไม่เป็นทางการ [3] 

ดงันัน้ ภมูปัิญญาจงึมีความส�ำคญัต่อชุมชน เพราะท�ำให้คนสามารถด�ำรงชพีและพึง่พาตนเองได้อย่างเหมาะสม

กบัสภาพแวดล้อมในท้องถิน่ อนัเป็นรากฐานส�ำคญัทีต้่องค�ำนงึถงึในการพฒันา ต้องสอดคล้องกบัความเป็นอยู่

ของคนในชมุชนท้องถิน่ ซ่ึงภมิูปัญญาของท้องถิน่นัน้เป็นสิง่ท่ีทกุคนควรตระหนกัและให้ความส�ำคญั เพราะเป็น

สิ่งหนึ่งที่ช่วยให้คนในชุมชนอยู่ร่วมกันได้อย่างสงบสุข ทั้งยังช่วยสร้างความสมดุลระหว่างคนกับธรรมชาติ

สิง่แวดล้อม และยงัสามารถช่วยให้คนในชมุชนสามารถปรบัเปล่ียนการด�ำรงชีวติ ให้ทนัความเปล่ียนแปลงของ

สังคมภายนอกชุมชน ซึ่งจะเป็นรากฐานของการพัฒนาสังคม โดยภูมิปัญญาท้องถิ่นอาจสะท้อนออกมาใน

รูปของขนบธรรมเนียมประเพณี ศาสนา พิธีกรรม ศิลปวัฒนธรรม การละเล่นพื้นบ้าน อาหาร สมุนไพรหรือ

ต�ำรายาพื้นบ้าน เป็นต้น นอกจากน้ี ภูมิปัญญาท้องถิ่นยังเป็นรากฐานส�ำคัญในการสร้างความเข้มแข็งของ

ประเทศชาติอีกด้วย

การสร้างบ้านทรงไทยเป็นภมูปัิญญาท้องถ่ินทีค่นไทยสบืทอดกนัมาจากบรรพบรุษุ เพือ่ให้เหมาะกบั 

สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติของประเทศไทยที่มีภูมิอากาศร้อนช้ืน ฝนตกชุก โดยเฉพาะ บริเวณที่ราบลุ่ม

ภาคกลาง ที่จังหวัดสุพรรณบุรี ต�ำบลโคกคราม อ�ำเภอบางปลาม้า ต�ำบลโคกครามเป็น 1 ใน 14 ต�ำบลของ

อ�ำเภอบางปลาม้า มีอาณาเขตติดต่อดังนี้

ทิศเหนือ ติดกับต�ำบลท่าระหัด อ�ำเภอเมือง จังหวัดสุพรรณบุรี

ทิศใต้ ติดกับต�ำบลองครักษ์ ต�ำบลตะค่า อ�ำเภอบางปลาม้า จังหวัดสุพรรณบุรี

ทิศตะวันออก ติดกับต�ำบลจระเข้ใหญ่ อ�ำเภอบางปลาม้า จังหวัดสุพรรณบุรี

ทิศตะวันตก ติดกับต�ำบลบางปลาม้า อ�ำเภอบางปลาม้า จังหวัดสุพรรณบุรี [4]

หมู่ 10 ประกอบด้วย 2 บ้าน คือ บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง มีคลองจระเข้ใหญ่ไหลผ่าน

หรืออีกชื่อ คือ คลองบางปลาม้าหรือคลองเจ๊ก อาณาเขตของหมู่ 10 มีพื้นที่ตลอดตามแนวคลองจระเข้ใหญ่

หรือคลองเจ็กไปจรดถึงคลองชะโดถึงประตูเลื่อน อยู่ภายใต้การปกครองของเทศบาลต้นคราม อาชีพของ

ประชากรส่วนใหญ่ท�ำนาเป็นหลัก ที่มาของชื่ออ่าวหม้อแกงมาจากบริเวณน้ีเป็นที่ลุ่ม ลักษณะเป็นเว้ิง คือ 

ช่วงทีก่ระแสน�ำ้ไหลเซาะตลิง่เป็นแอ่งเว้าเข้าข้างในมองแล้วคล้ายหม้อแกง ชาวบ้านจงึเรยีกทีน่ีว่่า อ่าวหม้อแกง 

ต่อมาเมือ่มคีนมาอาศยัอยูไ่ด้มาถมท่ีเพิม่ทหีลัง มบีางส่วนท่ีเป็นโคก [5] ชาวบ้านมาต้ังบ้านเรอืนทีน่ีเ่พราะใกล้น�ำ้

ตดิคลองใช้เรอืสญัจรไปมาสะดวก เนือ่งจากสมยัก่อนเป็นทีด่อนไม่มถีนนเดนิทางล�ำบาก การเดนิทางสมยัก่อน

ใช้เรือเป็นส่วนใหญ่ ถนนปัจจุบันท�ำใหม่โดยส�ำนักงานที่ดินจากเดิมที่มีทางอยู่แล้วให้สะดวกขึ้น [6]
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บ้านสองคลองที่มาของชื่อมาจากมีล�ำคลอง 2 คลองไหลผ่านด้านฝั่งตะวันตก เป็นคลองทางลัดที่
ไปบ้านหงส์ ส่วนอีกคลองไหลผ่านไปบ้านล�ำบัว ทั้ง 2 คลองเป็นล�ำคลองเล็ก สมัยก่อนชาวบ้านใช้เป็นทางลัด
สัญจรจากบ้านล�ำบัวมาวัดศาลาท่าทรายเพื่อมาท�ำบุญ เนื่องจากวัดศาลาท่าทรายเป็นวัดที่ใกล้ชุมชนแถบนั้น
มากที่สุด แต่ปัจจุบันบ้านล�ำบัวมีวัดเป็นของตนเอง คือ วัดล�ำบัวและได้ท�ำถนนไว้สัญจรทางบกแทนทางน�้ำ 
ท�ำให้ล�ำคลองทัง้สองไม่ได้ใช้เป็นทางสญัจรเหมอืนในอดตี [7]

การตั้งถิ่นฐานของชุมชนทั้งสองที่หมู่ 10 ต�ำบลโคกครามแห่งนี้เป็นเวลาร้อยกว่าปีมาแล้ว หลักฐาน
ที่สามารถกล่าวอ้างได้ คือ จากอายุของนางทองค�ำมารดานางฉลอง จันทร์เกตุเล๊ียด มีอายุ 93 ปีแล้วซ่ึง
เป็นรุ่นที่ 2 ของครอบครัว แหล่งที่มาชาวบ้านมาจากหลายที่ คือ ย้ายมาจากแถบวัดมณีวรรณซึ่งเป็นชุมชน
ใหญ่ของชาวลาวเวียง จากวัดกลาง วัดลาดหอย วัดดอกบัว วัดทุ่งอุทุมพร อ�ำเภอบางปลาม้า และบ้านไผ่ขวาง 
อ�ำเภอเมือง ชาวบ้านทั้งสองชุมชนส่วนใหญ่เป็นเครือญาติกันเคล่ือนย้ายตามกันมา มีเชื้อสายลาวเวียง
เป็นส่วนใหญ่ อาจมีลาวพวนบ้าง ส่วนคนไทยมาจากการแต่งงานกับคนพื้นที่ 

พื้นที่บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลองเป็นที่ลุ่มมีน�้ำท่วมขัง มีประชาชนตั้งบ้านเรือนอยู่ริมน�้ำ
ทั้งสองฝั่ง แต่เนื่องจากทุกปีเมื่อถึงฤดูฝนน�้ำจะท่วมเข้าบ้านเรือน ดังน้ัน การปลูกสร้างบ้านจึงต้องสอดคล้อง
กับสภาพภูมิอากาศ จึงนิยมสร้างบ้านทรงไทยมีใต้ถุนสูงเพื่อหนีน�้ำท่วม ซึ่งรูปแบบของบ้านเป็นแบบทรงไทย
แต่มีการประยุกต์โดยใช้ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่สั่งสมกันมา ปรับปรุง เพิ่มเติม เสริมตามแบบฉบับเฉพาะของ
วิถีชุมชนนั้นเพื่อให้สามารถด�ำรงชีวิตอยู่กับธรรมชาติและยุคสมัยที่เปล่ียนไปได้ เป็นปัจจัยหน่ึงที่ท�ำให้
บ้านทรงไทยด�ำรงอยูถึ่งปัจจุบนั โดยเฉพาะหมู ่10 บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลองบ้านท่ีอาศยัจะมลีักษณะ
บ้านทรงไทยที่เป็นอัตลักษณ์เฉพาะของตนอย่างน่าสนใจ มีโครงสร้างเรียกว่า เรือนนอกระบบ หมายถึง
การปลูกสร้างบ้านที่ไม่เป็นไปตามแบบแผนดั้งเดิม มีการเปลี่ยนแปลง ขยายส่วนต่างเพิ่ม เพื่อรองรับจ�ำนวน
สมาชิกในครอบครวัหรอืเพ่ือประโยชน์ใช้สอยภายในครอบครวั เป็นการผสมผสานระหว่างของเก่ากบัของใหม่ 
องค์ประกอบของบ้านยังสะท้อนความเชื่อของสามวัฒนธรรม คือ ชาวลาวเวียง ลาวพวนและไทยอยู่ร่วมกัน 
คือ ความเชื่อเรื่องบรรพบุรุษ ภายในบ้านมีการตกแต่งด้วยภาพบรรพบุรุษ ความเชื่อเรื่องไหว้เสาเอกประจ�ำ
บ้านเป็นความเชื่อของคนไทย ลาวเวียง และลาวพวน การน�ำดอกไม้ ธูปเทียน ใบตองท�ำกรวยผูกหัวบันไดมา
จากความเชื่อเรื่องความอุดมสมบูรณ์เป็นความเชื่อของคนไทย แสดงให้เห็นถึงความกลมกลืนของชุมชนกับ
สภาพแวดล้อม เพื่อเป็นการสร้างฐานความรู้ที่มีคุณค่า และส่งเสริมภูมิปัญญาท้องถิ่นของบ้านทรงไทย อีกทั้ง
หมู่ 10 บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลองนี้มีความเก่าแก่มีบ้านทรงไทยอายุ 100 ปีขึ้นไป และยังไม่เคยมี
ผู้ศึกษาหรือวิจัยมาก่อน ผู้วิจัยมีความเห็นว่า ควรมีการวิจัยเก็บรวบรวมค้นคว้าข้อมูลเพื่อให้องค์ความรู้ไม่
สูญหายและถูกลืมเลือน เป็นการอนุรักษ์และปลุกจิตส�ำนึกให้ประชาชนให้เห็นคุณค่าของภูมิปัญญาท้องถิ่น 
และเป็นการเผยแพร่ความรูท้ีเ่ป็นเอกลกัษณ์ของไทยรวมทัง้ให้เกดิการเรยีนรูใ้นท้องถิน่แก่เยาวชนในการเรยีน
การสอนด้านประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมต่อไป

วัตถุประสงค์ของการศึกษา
1. เพ่ือศึกษาภูมิปัญญาท้องถิ่นในการสร้างบ้านทรงไทยที่บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง 

ต.โคกคราม อ.บางปลาม้า จ.สุพรรณบุรี
2. เพื่อศึกษาวิถีชีวิตชุมชนบ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง ของลาวเวียง ลาวพวน และไทย 

ในการอยู่ร่วมกันทางวัฒนธรรมประเพณี
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ต�ำบลโคกคราม อ�ำเภอบางปลาม้า จังหวัดสุพรรณบุรี

ขอบเขตของการศึกษา
1. โครงสร้างบ้านทรงไทยและองค์ประกอบที่มีการประยุกต์เปลี่ยนแปลงจากรูปทรงเรือนไทยเดิม

ของภาคกลาง

2. ความเป็นมาวิถีชีวิตของชุมชนจากในด้านการด�ำรงชีพและวัฒนธรรมประเพณี ศึกษาจากการ

สัมภาษณ์เจ้าของบ้านทั้ง 6 หลัง และผู้รู้ในชุมชน

ขอบเขตด้านพื้นที่ 

พื้นที่ในการวิจัยที่มีบ้านทรงไทย คือ ที่บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง หมู่ 10 ต�ำบลโคกคราม 

อ�ำเภอบางปลาม้า จังหวัดสุพรรณบุรี โดยเลือกศึกษาบ้านทั้งหมด 6 หลัง เนื่องจากบ้านทั้ง 6 หลังมีรูปทรงที่

แสดงถึงการประยุกต์ระหว่างของเก่ากับของใหม่ชัดเจน แต่ยังคงรูปทรงของเรือนไทยเดิม บ้านทั้ง 6 หลัง

ประกอบด้วย

1. บ้านนายนิคม ก้อนเงิน

2. บ้านนางเกวิภา เตชะพิบูลย์ทรัพย์

3. บ้านนายสาลี่ เพ็งจันทร์

4. บ้านนางฉลอง จันทร์เกตุเลี๊ยด

5. บ้านนางบุญนะ มาลาวงษ์

6. บ้านนายชื่น เทพยืนยง

ขอบเขตด้านเนื้อหา 

การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ 2 ข้อในการศึกษา

1. ภูมิปัญญาในการสร้างบ้านทรงไทยท่ีบ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง อ�ำเภอบางปลาม้า 

จังหวัดสุพรรณบุรี 

2. วิถีชีวิตของชุมชนสามวัฒนธรรม คือ ลาวเวียง ลาวพวน และไทย

ภาพที่ 1 แผนที่อ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง

การทบทวนวรรณกรรม

จากการศึกษาเอกสารผลงานวิจัย หนังสือ และบทความ แบ่งออกเป็น 2 ด้านด้วยกัน คือ 

1. การศึกษาเรื่องบ้านทรงไทย 

2. การศึกษาประวัติศาสตร์วัฒนธรรมลาวเวียงและลาวพวนในจังหวัดสุพรรณบุรี 
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การศกึษาทีเ่กีย่วข้องกบับ้านทรงไทยมหีนงัสอืทีน่่าสนใจ คือ หนงัสือของศาสตราจารย์สมภพ ภิรมย์ 

สองเร่ืองคอื “บ้านไทย” พ.ศ.2538 และ “บ้านไทยภาคกลาง” พ.ศ.2545 และผลงานวจัิยเรือ่ง “เรือนไทยเดมิ” 

ของศาสตราจารย์ฤทัย จงใจรัก ซ่ึงผลงานของทั้งสองท่านเป็นงานท่ีได้น�ำแนวคิดมาใช้เป็นแนวทางอ้างอิงใน

การท�ำวิจัยมากที่สุด เน่ืองจากมีเน้ือหาท่ีอธิบายถึงลักษณะบ้านทรงไทยหรือเรือนไทยในภาคกลางสร้างด้วย

ไม้มบีรเิวณ หลงัคาทรงสงู มปีะกนหรอืฝาลกูฟัก ยกถอดประกอบได้ เป็นเรอืนชัน้เดยีวใต้ถนุสงูเพือ่ใช้ประโยชน์ 

นยิมปลกูสร้างในภาคกลางและรมิแม่น�ำ้ล�ำคลองเหมาะกบัสภาพภมิูประเทศและสภาพอากาศของประเทศไทย 

องค์ประกอบบ้านคือการสร้างห้องนิยมปลูกเป็น 3 ห้องนอน คือ ห้องเก็บของ ห้องนอน และห้องพระ [8] 

โดยเฉพาะ เรื่องสภาพแวดล้อมของการสร้างบ้านท่ีอยู่ริมคลองตามแนวริมน�้ำ งานของทั้งสองท่านอธิบายไว้

เหมือนกันคือบ้านที่ปลูกริมคลองมักปลูกตามแนวยาวไปตามริมน�้ำ บ้านที่อยู่ริมแม่น�้ำจะหันหน้าออกทุกหลัง 

งานวจิยัของศาสตราจารย์ฤทยัมจีดุเด่นคอืกล่าวถงึคตคิวามเชือ่การสร้างเรอืน ถ้าหมูบ้่านไหนหนัจัว่ไปด้านใด

ก็จะนิยมหันไปด้านเดียวกัน เพราะถือว่าถ้าหันขวางเจ้าของบ้านจะทะเลาะกับบ้านอื่น บ้านส่วนใหญ่ไม่มีการ

กั้นรั้วแสดงให้เห็นถึงคตินิยมฉันเครือญาติ คติความเช่ือของแต่ละภูมิภาคแตกต่างกันไปตามท้องถ่ิน [9] 

ซึง่จดุเด่นตรงนีผู้ว้จิยัได้น�ำมาใช้เป็นกรอบแนวคดิการวจิยัในวตัถปุระสงค์ที ่1 เรือ่งการวางผังของบ้านทรงไทย

ทีห่มู ่10 บ้านทรงไทยส่วนใหญ่ของทีน่ีจ่ะหนัหน้าออกไปทางคลองจรเข้ใหญ่ นอกจากนีย้งัมงีานวจิยัทีเ่กีย่วกบั

เรอืนไทยอกี 2 เร่ืองคอืงานของวรีะ อนิพนัทงั “ความหลากหลายของเรอืนไทยเมอืงเพชรบรุ”ี เป็นการศกึษา

เปรียบเทียบเรือนไทยในจังหวัดเพชรบุรีระหว่างชาติพันธ์ 3 กลุ่มคือ ไทย จีน และมุสลิม [10] และงานวิจัย

ของจกัรพร สวุรรณนคร เรือ่ง “การปรงุเรอืนไทยเครือ่งสบัภาคกลาง : กรณศีกึษาเรอืนไทยศนูย์ศลิปวฒันธรรม 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เรือนไทยคุณอาริดา นุทกาญจนกุล จ.ชลบุรี และเรือนไทยคุณชรินทร์ ธารพานิช 

จ.สุพรรณบุรี” [11] เรือนไทยที่ศึกษามีทั้งที่ออกแบบใหม่และเป็นของเดิมแล้วมีการซ่อมแซมและเคลื่อนย้าย 

ข้อได้เปรียบของผู้วิจัยคือมีโอกาสได้ร่วมซ่อมแซมและออกแบบ ท�ำให้ผู้วิจัยมีความใกล้ชิดกับตัวงานวิจัย

อย่างลึกซึ้งและเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงอย่างชัดเจน งานวิจัยทั้ง 2 เรื่องนี้เป็นการศึกษาเรือนไทยภาคกลาง

เหมือนกัน ท�ำให้เห็นถึงภูมิปัญญาของแต่ละชาติพันธ์ที่ปรับตัวเรือนไทยให้เข้ากับวัฒนธรรมของตนเอง 

และการประยุกต์ให้เข้ากับยุคสมัยและประโยชน์ใช้สอย งานวิจัยทั้ง 2 เรื่องเป็นตัวอย่างที่ดีในการศึกษา

เรือนไทยและภูมิปัญญาท้องถิ่น

ด้านการศึกษาประวัติศาสตร์วัฒนธรรมลาวเวียงและลาวพวนในจังหวัดสุพรรณบุรี ที่ส�ำคัญ คือ 

ผลงานวิจัยของ รศ.สุภาภรณ์ จินดามณีโรจน์ เรื่อง “ประวัติศาสตร์สังคมของชุมชนลุ่มน�้ำท่าจีน” กล่าวถึง

ชมุชนหมบู้านลาวเวยีงในจงัหวดัสพุรรณบรุ ีได้แก่ บ้านทบัตีเหล็กและบ้านรัว้ใหญ่ ในอ�ำเภอเมอืง บ้านขนมจีน 

คือบ้านสะแกหมู บ้านวังน�้ำเย็น บ้านไผ่มุ้ง บ้านสวนแตง บ้านไผ่ขวาง บ้านโพธิ์แดง อ�ำเภอบางปลาม้า จังหวัด

สพุรรณบรีุ โดยเฉพาะ ในบทที ่5 เรือ่งประวติัศาสตร์ท้องถ่ินลุ่มน�ำ้ท่าจนีจากการบอกเล่าศกึษากรณบ้ีานเก้าห้อง

จงัหวดัสพุรรณบรุ ีบ้านเก้าห้องเป็นศนูย์กลางทีอ่ยูข่องลาวพวนกลุม่แรกทีเ่ข้ามาตัง้ถิน่ฐานในลุม่น�ำ้ท่าจนีตัง้แต่

สมัยรัชกาลที่ 3 พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยการน�ำของขุนก�ำแหงฤทธิ์น�ำผู้คนเข้ามาตั้งถิ่นฐาน

บริเวณต�ำบลโคกคราม อ�ำเภอบางปลาม้า ตั้งแต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว บ้านเก้าห้องจึง

เป็นศูนย์กลางของชาวลาวพวน [12] ส่วนงานอีกเล่มที่กล่าวถึงการต้ังถิ่นฐานของลาวเวียง คือ หนังสือ 

“ท้องถิ่น : จังหวัดสุพรรณบุรี” ของวิศาล สมคิด กล่าวถึงชาวลาวเวียงมีอาศัยอยู่มากในเขตอ�ำเภอเมือง

สุพรรณบุรี และที่อ�ำเภอบางปลาม้าที่หมู่บ้านไผ่มุ้ง บ้านขนมจีน บ้านมณีวรรณ และบ้านท่าทราย [13] 
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ต�ำบลโคกคราม อ�ำเภอบางปลาม้า จังหวัดสุพรรณบุรี

ซึ่งสนับสนุนทฤษฎีการย้ายถิ่นฐานของชาวลาวเวียงมาตั้งชุมชนที่บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลองมาจาก

หลายพื้นที่ในจังหวัดสุพรรณบุรีน�ำใช้เป็นกรอบแนวคิดในการวิจัยวัตถุประสงค์ที่ 2

จากการศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวข้องเหล่าน้ีสามารถน�ำมาวิเคราะห์และเปรียบเทียบกับบ้านทรงไทยที่

หมู่ 10 ในด้านรูปแบบดั้งเดิมและแบบประยุกต์ ท�ำให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงรูปทรงจากอดีตมาปัจจุบันผ่าน

การใช้ภูมิปัญญาท้องถิ่นสร้างอัตลักษณ์เป็นของตนเอง ท�ำให้เข้าใจถึงการตั้งถิ่นฐานและวิถีชีวิตของชุมชน

หมู ่10 บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง

ระเบียบวิธีการศึกษา
ในการด�ำเนินการวิจัยในครั้งนี้ ใช้การศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ โดยใช้วิธีการวิจัย 2 วิธี คือ 

1. การวจิยัเชงิเอกสาร ผูว้จิยัได้ศึกษาค้นคว้าจากเอกสารทางวชิาการ คอื หนงัสอื งานวจิยั บทความ

ที่เกี่ยวข้อง และเอกสารทางราชการจากเทศบาล รวมถึงอินเทอร์เน็ต เพื่อน�ำมาอ้างอิงในงานวิจัย 

2. การสมัภาษณ์ เป็นการเกบ็ข้อมลูด้วยวธิกีารสมัภาษณ์ ด้วยการลงพืน้ทีจ่รงิท�ำการส�ำรวจ โดยก�ำหนด

กลุม่ตวัอย่าง คอื บ้าน 6 หลงัทีใ่ช้ศกึษาถึงภมูปัิญญาในการสร้างบ้านทรงไทย สัมภาษณ์เจ้าของบ้านทัง้ 6 หลังด้วย

วิธีแบบทางการและไม่เป็นทางการ ใช้วิธีการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม โดยการเข้าร่วมใน

งานประเพณีประจ�ำหมู่บ้านและสังเกตพิธีการ คนในชุมชน และสิ่งแวดล้อม

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย

การออกแบบเครื่องมือวิจัยครั้งนี้ใช้แบบสัมภาษณ์

แบบสัมภาษณแบบมีโครงสร้าง ก�ำหนดหัวข้อสัมภาษณ์ข้อมูลพื้นฐานของบ้าน ประวัติความเป็นมาของบ้าน

แบบสัมภาษณ์แบบไม่มีโครงสร้าง ก�ำหนดประเด็นในการสัมภาษณ์ไว้อย่างกว้าง ๆ มีประเด็นหลัก ประเด็น

อื่นอาจเพิ่มเติมในตอนสัมภาษณ์จริง ไม่มีการเรียงล�ำดับค�ำถามไว้แน่นอนตายตัว ปิดสัมภาษณ์เม่ือใดก็ได้ 

เมือ่ผูส้มัภาษณ์เหน็ว่า ได้ข้อมูลเพยีงพอแล้ว ใช้สมัภาษณ์ครัง้แรกในการสอบถามประวตัคิวามเป็นมาของบ้าน

แต่ละหลัง

วิธีการศึกษา แบ่งเป็น 3 ส่วน คือ 

1. ศกึษาจากเอกสารต่าง ๆ  คอื งานวจิยั วทิยานพินธ์ เอกสารจากองค์การปกครองส่วนท้องถิน่ และ

บทความที่เกี่ยวข้องกับบ้านทรงไทยและชาติพันธ์ลาวเวียง

2. การเก็บข้อมูลในพื้นที่ ด้วยการลงพื้นที่จริงท�ำการส�ำรวจ จากผู้ที่เกี่ยวข้อง

3. วิเคราะห์ข้อมูลและประเมินผล รวบรวมข้อมูลและวิเคราะห์ผล น�ำข้อมูลที่ได้มาพิจารณาเพื่อ

มองภาพรวมของข้อมลู เลอืกประเดน็ทีส่�ำคญัและตรงกบัวัตถปุระสงค์ เขยีนบรรยาย จดัพมิพ์เป็นเล่มวชิาการ

และหนังสือ

สรุปและอภิปรายผลการศึกษา
ด้านภูมิปัญญาท้องถิ่นการสร้างบ้านทรงไทย

บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง หมู่ 10 ต�ำบลโคกคราม อ�ำเภอบางปลาม้า จังหวัดสุพรรณบุรี 

เป็นหมู่บ้านที่สร้างเป็นกระจุกรวมกันหลายหลัง ตั้งอยู่ริมคลองจระเข้ใหญ่ 
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ภาพที่ 2 แผนผังเลขที่บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง

หมายเลข 96 บ้านนางบุญนะ มาลาวงษ์ (บ้านอ่าวหม้อแกง)

หมายเลข 99 บ้านนางฉลอง จันทร์เกตุเลี๊ยด (บ้านอ่าวหม้อแกง)

หมายเลข 89 บ้านนายสาลี่ เพ็งจันทร์ (บ้านอ่าวหม้อแกง)

หมายเลข 91 บ้านนายชื่น เทพยืนยง (บ้านอ่าวหม้อแกง)

หมายเลข 106 บ้านนายนิคม ก้อนเงิน (บ้านสองคลอง)

หมายเลข 107 บ้านนางเกวิภา เตชะพิบูลทรัพย์ (บ้านสองคลอง)

ประวัติความเป็นมาของบ้าน

บ้านนางบุญนะ มาลาวงษ์ มีเชื้อสายลาวเวียงจากทางมารดา ส่วนบิดาเป็นคนไทย สามีนางบุญนะ

เป็นลาวเวยีงมาจากบ้านไผ่ขวาง บ้านสร้างเพือ่เป็นเรอืนหอของยายกบัตา ยายของนางบญุนะตายเมือ่อาย ุ95 ปี 

จงึสนันษิฐานได้ว่า บ้านมอีายเุกอืบร้อยปี ครอบครัวนางบญุนะย้ายมาตัง้ถิน่ฐานทีน่ีเ่ช่นเดยีวกบับ้านนางฉลอง 

ความสัมพันธ์ทางเครือญาติกับนางฉลอง คือ มารดาของนางบุญนะเป็นน้องสาวของยายนางฉลอง

บ้านนางฉลอง จันทร์เกตุเลี๊ยด มีเชื้อสายลาวเวียงจากทางยาย คือ นางจร ส่วนตา คือ นายอิน

เป็นคนไทยมารดานางฉลองช่ือนางทองค�ำเกดิท่ีบ้านหลงัน้ีเป็นบตุรคนที ่7 ในจ�ำนวนพีน้่อง 8 คน ประกอบด้วย 

1. นางทองม้วน 2. นายรถ 3. นายรตัน์ 4. นางแล 5. นายแก้ว 6. นายสุข 7. นางทองค�ำ และ 8. นางสมัฤทธ์ิ 

ปัจจุบันพี่น้องส่วนใหญ่ได้ย้ายไปอยู่ท่ีอื่นและเสียชีวิตหมด เหลือแต่นางทองค�ำ นายสาล่ีซ่ึงมีศักดิ์เป็นหลาน 

และหลานอกี 2 ครอบครวัทีย่งัคงอยูบ่ดิานายสาลีเ่ป็นพีช่ายของนางทองค�ำ ทัง้หมดสร้างบ้านอยูเ่ป็นกลุม่ใกล้

เคยีงกนัทีอ่่าวหม้อแกง นางทองค�ำแต่งงานกบันายใหญ่มบีตุร 1 คน คอื นางฉลอง ความส�ำคญัของบ้านหลังนี้ 

คือ เป็นครอบครัวแรกที่ย้ายมาตั้งถิ่นฐานที่อ่าวหม้อแกงตั้งแต่สมัยนางจรผู้เป็นยาย ดังนั้น บ้านหลังนี้จึง

มีอายุ 100 กว่าปี ปัจจุบันนางทองค�ำมารดายังมีชีวิตอยู่อายุ 96 ปี
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บ้านนายสาลี ่เพง็จนัทร์ มเีชือ้สายลาวเวยีงเช่นเดยีวกนัจากทางบดิา คอื นายสขุ เนือ่งจากบดิาเป็น

บุตรของนางจร นายสาลี่จึงมีศักดิ์เป็นลูกพี่ลูกน้องกับนางฉลอง บ้านหลังนี้สร้างตั้งแต่สมัยตาซึ่งเดิมมีถิ่นฐาน

ทีว่ดักลาง ส่วนยายอยูท่ีว่ดัลาดหอย ต�ำบลโคกคราม ส่วนปูก่บัย่าไม่รูท้ีม่า ดงันัน้ บ้านหลงันีม้อีาย ุ100 กว่าปี

บ้านนายชื่น เทพยืนยง ไม่ทราบท่ีมา เน่ืองจากปัจจุบันไม่มีผู้อยู่อาศัย แต่สันนิษฐานว่า ตัวบ้าน

มีอายุประมาณ 100 ปี เนื่องจากสร้างพร้อมกับบ้านนางบุญนะ [14]

บ้านนายนคิม ก้อนเงนิ มเีช้ือสายลาวเวียงจากบ้านแม่น�ำ้ วดัทุง่อทุมุพร ตลาดเก้าห้อง อ�ำเภอบางปลาม้า 

บ้านสร้างตั้งแต่สมัยปู่ย่า อายุบ้านประมาณ 100 ปี

บ้านนางเกวภิา เตชะพบิลูทรพัย์ มเีชือ้สายลาวเวียงและลาวพวนจากทางตายาย ถิน่ฐานเดมิมาจาก

บ้านแม่น�้ำวัดดอกบัว ต�ำบลโคกคราม อายุบ้านประมาณ 100 กว่าปี

จากประวตัคิวามเป็นมาของบ้านทัง้ 6 หลงัจะเหน็ว่า มสีามหลงัทีเ่ป็นเครอืญาตกินัคอื บ้านนางบญุนะ 

บ้านนางฉลองและบ้านนายสาลี่ โดยที่ทั้งสามบ้านมีบรรพบุรุษร่วมกัน คือ นางจร ซึ่งเป็นครอบครัวแรกที่ย้าย

มาตั้งถิ่นฐานในบริเวณนี้ ดังแผนผังล�ำดับเครือญาติ

ภาพที่ 3 แผนผังเครือญาติครอบครัวนางจร

รูปแบบบ้านที่บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง

รูปแบบบ้านเป็นแบบเรอืนเดีย่ว ประกอบด้วย เรอืนนอน 1 หลัง เรอืนครวั 1 หลงั ระเบยีงและชานร่วม 

สร้างเรียงรายริมคลอง ส่วนใหญ่เกิดจากครอบครัวขนาดเล็กมีสมาซิกในครัวเรือนไม่มาก โครงสร้างของบ้าน

ประกอบด้วย ห้องนอน 1 ห้อง ห้องครวั 1 ห้อง เรอืนนอนม ี3 ช่วงเสา สร้างเป็นห้องนอน 2 ช่วงเสา และห้องโถง 1 

ช่วงเสา ห้องโถงนี้มีไว้ส�ำหรับเลี้ยงพระ และตั้งแท่นบูชา เรือนครัวใช้เป็นที่ส�ำหรับปรุงอาหาร และอาจใช้เป็น

สถานที่นั่งรับประทานอาหารในครัวได้ เรือนครัวมี 2 ขนาด ขนาดเล็ก 2 ช่วงเสา และขนาดใหญ่ 3 ช่วงเสา 

ส่วนหนึ่งเป็นครัวไฟ อีกส่วนหน่ึงเป็นท่ีรับประทานอาหาร ด้านหน้าของเรือนนอนมีระเบียงเช่ือมต่อระหว่าง

ทัง้สองหลงัด้วยชาน บางหลงัคลมุระเบยีงบางหลงัเปิดโล่ง หรอืท�ำฝาเปิดปิดได้ตามแต่ประโยชน์ใช้สอย บนัได

ทางขึ้นสร้างแบบมาตรฐานมีเพียงด้านหน้า ส่วนทางขึ้นรองท�ำเป็นบันไดไม้ พื้นบ้านมีการลดระดับเพื่อรับลม

และมองเห็นพื้นใต้ถุนบ้าน [15] 
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ภาพที่ 4 แผนผังบ้านเรือนเดี่ยว

การสร้างบ้านเป็นแบบเรือนไทยเดิมผสมด้วยภูมิปัญญาท้องถิ่นที่ปรับเข้ากับสภาพแวดล้อมและ

ประโยชน์ใช้สอยของครอบครัว โดยแบ่งลักษณะการปรับสร้างไว้ตามล�ำดับ ดังนี้

1. การสร้างเรือน เนื่องจากในหมู่บ้านนี้ผู้ที่เข้ามาอยู่เริ่มแรกปลูกเรือนในลักษณะทรงไทยเดิม โดย

การรือ้หรอืย้ายจากทีอ่ืน่ในละแวกอ�ำเภอเดยีวกนั หรอืบางรายซือ้ตวัเรอืนมาประกอบสร้างใหม่ การสร้างบ้าน

ของผู้คนในหมู่บ้านนี้ มักนิยมให้มีตัวเรือนทรงไทยที่มีรูปทรงที่สวยงามและเด่นชัดมาก มีสามช่วง สามห้อง 

เพื่อท�ำเป็นห้องพระ ห้องท�ำพิธีกรรมไหว้พ่อเลี้ยงตามแนวความเชื่อ ส่วนห้องสุดท้ายเป็นห้องนอน ตัวเรือน

เหล่านนี้ยังคงอนุรักษ์ไว้ทุกหลังจึงอยู่ในสภาพดี จากการส�ำรวจนั้นเห็นได้จากงานแกะสลักที่ประดับส่วนด้าน

หน้าตัวเรือน เรื่องของรูปทรงนั้นเป็นแบบไทยเดิมไม่เปลี่ยนแปลง 
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ภาพที่ 5 บ้านนายสาลี่ เพ็งจันทร์ แสดงลักษณะสามช่วงสามห้อง

2. การขยายเรือน ท�ำขึ้นเพื่อปรับตามสภาพแวดล้อมและประโยชน์ใช้สอยภายในครอบครวั ซึง่อาจมี

ความแตกต่างกันในแต่ละบ้าน โดยส่วนใหญ่ใช้วธิขียายตวัชานให้กว้างมากขึน้ ท�ำหลงัคาลาดคลุมทั้งหลัง ส่วนนี้

เป็นการปรบัสร้างเพือ่ให้มพีืน้ทีใ่ช้สอยมากยิง่ขึน้ อาจเนือ่งมาจากจ�ำนวนสมาชกิในครอบครวัเพิม่ขึน้ การปรบั

สร้างในลกัษณะนีม้กัจะเป็นผูท้ีอ่ยู่รุน่หลงั ภายในเรือนตวัชานทีม่ขีนาดใหญ่นัน้อาจท�ำให้การเชือ่มโยงของรปูทรง

และองค์ประกอบระหว่างตวัเรอืนและตวัชานไม่สมบรูณ์ แต่เรือ่งประโยชน์ใช้สอยนัน้มอียูค่รบครนั การขยายเรอืน

ในลกัษณะนีข้้อดี คือ เป็นการรักษาพืน้ไม้ทีเ่ป็นพืน้เก่า ไม้กระดานมหีน้ากว้างพเิศษซ่ึงในปัจจุบนัไม่มกีารตดัไม้

ในลกัษณะนีแ้ล้ว พืน้ไม้ยงัคงสภาพสมบรูณ์ ด้วยเกดิจากการมหีลังคาคลมุตลอดชาน 

ภาพที่ 6 บ้านนางบุญนะ มาลาวงษ์ ขยายเรือนด้วยการท�ำหลังคาคลุมชานตลอด

3. การปรับพื้นหรือกระดี่ตัวบ้าน การปรับเช่นนี้เพื่อป้องกันน�้ำท่วมในช่วงน�้ำหลาก ซึ่งทั้ง 2 หมู่บ้าน
มีการปรับสร้างมีเพียงบางหลังเท่านั้น เนื่องจากมีค่าใช้จ่ายสูง ประโยชน์ในการปรับตัวบ้านให้สูง คือ ท�ำให้มี
พื้นที่ใช้สอยมากขึ้น น�้ำไม่ท่วมบ้านลดความเสียหายในช่วงน�้ำหลากแบบถาวร แต่อาจท�ำให้รูปทรงของบ้าน
เปลีย่นแปลงไป จากพืน้ดนิเดมิทีม่รีปูทรงพอดพีองาม ส่วนในรายทีไ่ม่มกีารปรบัพืน้ให้สงูขึน้เมือ่น�ำ้หลากทีอ่าจ
มีในช่วงบางปี ในกรณีที่น�้ำท่วมเกินพื้นบ้านจะใช้วธิยีกรอดตอกแปะกบัเสาเรอืนและยกพืน้เรอืนตามให้สงูพ้น
ระดับน�ำ้วิธีการนีท้�ำขึน้ชัว่คราว ส�ำหรบัใช้สอยในช่วงน�ำ้ท่วม ส่วนใหญ่ท�ำกับช่วงโถงต่อจากเรอืนนอน ทัง้นี ้ขึน้อยูก่บั
ระดับน�้ำท่วมเมื่อน�้ำลดลงแล้วน�ำพื้นไม้และรอดตอกกลับไว้เหมือนเดิม รูปทรงของบ้านไม่ได้เสียหาย
หรือเปลี่ยนแปลงแต่อย่างใด ครั้งล่าสุดที่น�้ำท่วมมากและใช้วิธียกรอดนี้ คือ เมื่อ พ.ศ.2554
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ภาพที่ 7 บ้านนายสาลี่มีการกระดี่ตัวบ้านขึ้น เสาไม้เปลี่ยนเป็นเสาปูน

ภาพที่ 8 รอดและพื้นไม้

4. การสร้างห้องน�้ำบนตัวเรือน เดิมเรื่องการขับถ่ายจะขุดหลุมขับถ่ายลงพื้นดิน เมื่อถึงหน้าน�้ำท่วม
จะต้องเปลีย่นมาขบัถ่ายข้างบน ท่ีบ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลองน้ีมนี�ำ้ท่วมเกอืบทุกปีจงึต้องย้ายห้องน�ำ้
มาไว้ข้างบน เพือ่ปรับตวัให้เข้ากบัสภาพภูมศิาสตร์ การปรบัสร้างในลกัษณะนีใ้นบางหลงัอาจท�ำให้องค์ประกอบ
ของรูปทรงเปลี่ยนไป แต่อาจเป็นเพียงเล็กน้อยเท่านั้น ทั้งนี้ เพื่อความสะดวกสบาย โดยเฉพาะ ส�ำหรับบ้านที่
มผีูส้งูอายจุะใช้การเทปนูท�ำพืน้เชือ่มกบัพืน้ไม้และสร้างห้องน�ำ้แบบสมัยใหม่ ซึง่ในการปรบัสร้างน้ีเป็นไปตาม
สภาพสงัคม ความนยิมและเรือ่งสขุอนามยัท่ีจะท�ำให้มคีวามสะอาดสะอ้านมากขึน้ บ้านบางหลังยงัคงใช้ห้องน�ำ้
เป็นส้วมไม้ขนาดเล็กแบบส้วมซึมใช้รองส้วมปูนซ้อนเป็นชั้นต่อจากพื้นไม้ปล่อยเปลือย บางหลังใช้ปูนครอบ
สีเ่หลีย่มให้รปูทรงดกูลมกลืน ในส่วนนีเ้ป็นภมูปัิญญาอย่างหนึง่ซึง่ในแต่ละบ้านมกีารปรบักนัไปตามประโยชน์
ใช้สอยและก�ำลังทรัพย์ 
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ภาพที่ 9 บ้านนางฉลอง จันทร์เกตุเลี๊ยด การสร้างห้องน�้ำบนตัวเรือน

ภาพที่ 10 บางบ้านใช้รองส้วมปูนต่อเป็นชั้น

5. การปรับโครงสร้างส่วนบนหรือโครงหลังคา ในแบบดั้งเดิมบ้านหลายหลังมีหลังคาเป็นกระเบื้อง 

บางหลังเป็นมุงจาก ซึ่งในยุคของคนรุ่นปัจจุบันที่สืบทอดอยู่อาศัยมักเปลี่ยนหลังคาเป็นสังกระสี และบางหลัง

อาจปนกนัระหว่างสงักระสแีละกระเบือ้ง ในการปรบัเปลีย่นนีเ้ป็นไปตามสภาพเศษฐกจิในครอบครวัและความ

สะดวกสบายในการซ้ือหาวสัดุ สามารถกนัแดดกันฝนได้อย่างดี แต่อาจมีปัญหาเรือ่งความร้อนท่ีปะทะกบัเครือ่ง

มุงที่เป็นสังกระสีโดยตรง แต่บ้านบางหลังยังคงมีฝ้าไม้สักตีใต้หลังคา ซึ่งสามารถผ่อนคลายเรื่องความร้อนลง

ได้ บ้านบางหลังที่ไม่มีฝ้าในแบบดั้งเดิมนั้นเนื่องจากรื้อมาต่อเติมส่วนอื่นเพื่อขยายตัวเรือน บ้างต่อเติมเพิงพัก

หรือชานเล็ก ๆ ไว้นั่งรับลม 
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ภาพที่ 11 บ้านนางบุญนะ หลังคาเปลี่ยนเป็นสังกะสี

จากที่กล่าวมาข้างต้นเป็นภูมิปัญญาของคนท่ีบ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลองนี้ที่ปรับปรุงบ้าน

ให้เข้ากับสภาพแวดล้อมและประโยชน์ใช้สอยในปัจจบุนัซึง่ไม่ได้ท�ำลายความงดงามไปทัง้หมด ยงัคงเอกลกัษณ์

ของบ้านทรงไทยไว้ ในภาพรวมของบ้านแต่ละหลงัจึงมทีัง้ของเดมิและของใหม่ ของเดมิ คอื วสัดเุดมิ รปูทรงเดมิ 

ส่วนที่มีการปรับเปลี่ยนนั้นอาจมีรูปทรงใหม่ที่ท�ำให้คล้ายของเดิม แต่เปล่ียนแปลงวัสดุจึงมีความเข้ากันใน

แบบเฉพาะของตัวบ้าน มีรูปทรงที่สวยงามและเด่นชัด คือ มีสามช่วง สามห้อง เพื่อท�ำเป็นห้องพระ ห้องท�ำ

พิธีกรรมไหว้พ่อเลี้ยงตามแนวความเชื่อ ส่วนห้องสุดท้ายเป็นห้องนอน อัตลักษณ์ที่ส�ำคัญแสดงถึงภูมิปัญญา

ท้องถิ่นในการสร้างบ้านทรงไทยที่บ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง คือ การท�ำหลังคาลาดคลุมทั้งหลัง

โดยเฉพาะ ส่วนชาน เป็นวธิขียายตัวชานให้กว้างมากข้ึน ส่วนนีเ้ป็นการปรบัสร้างเพือ่ให้มพีืน้ท่ีใช้สอยมากยิง่ขึน้ 

ซึง่บ้านทรงไทยในหมูอ่ืน่ทีใ่กล้เคียงกนัไม่มีการมงุหลงัคาแบบน้ีเช่นทีบ้่านศาลาท่าทราย หมู ่8 ส่วนใหญ่จะปล่อย

ชานโล่งไม่มงุหลงัคา ท�ำให้ภาพรวมมองเห็นถงึการเปลีย่นแปลงและการใช้ชวีติของผูค้นทีเ่ปลีย่นไปตามยุคสมยั 

ผังบ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลอง
ท�ำหลังคาคลุมจากระเบียงถึงชาน

ผังบ้านศาลาท่าทราย ชานตรงกลางปล่อยโล่ง

ภาพที่ 12 ภาพเปรียบเทียบชานระหว่างบ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลองกับบ้านศาลาท่าทราย

ด้านวิถีชีวิตวัฒนธรรมประเพณี 

ชาวบ้านอ่าวหม้อแกงและบ้านสองคลองสืบเชื้อสายจากลาวเวียงเป็นส่วนใหญ่ มีลาวพวน และไทย

ผสมผสานบ้างเลก็น้อย คนไทยทีอ่าศัยอยูท่ีบ้่านทัง้สองนีส่้วนใหญ่มาจากการแต่งงานกบัชาวลาวเวยีง ชาวบ้าน

ส่วนใหญ่เป็นเครือญาติกัน ย้ายถิ่นฐานตามกันมาตั้งบ้านเรือนบริเวณน้ีเพื่อมาจับจองที่พร้อมกับเครือญาติ 

โดยเฉพาะ ที่บ้านอ่าวหม้อแกงลักษณะการวางต�ำแหน่งบ้านรวมตัวกันเป็นกระจุกตรงเว้ิง ซ่ึงส่วนใหญ่เป็น

เครือญาติกันจึงปลูกสร้างบ้านในบริเวณใกล้เคียงกัน มีบ้านนางฉลอง จันทร์เกตุเลี๊ยดเป็นเสมือนต้นตระกูล 
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เนื่องจากบ้านนางฉลองเป็นครอบครัวแรกท่ีมาตั้งถ่ินฐานในบริเวณนี้ ศูนย์กลางของชุมชนที่นี่ คือ วัดศาลา

ท่าทราย แต่ละครอบครัวมีบ้านมากกว่า 1 หลัง เกิดจากการขยายครอบครัว บิดามารดา 1 หลัง ลูก 1 หลัง 

เมื่อแต่งงานแยกครอบครัวออกไป

การประกอบอาชีพทั้งสองชุมชนส่วนใหญ่ท�ำนา รับจ้างทั่วไป ปลูกผักเพื่อใช้กินในครอบครัว การที่

มีคนสามเชื้อชาติอยู่ร่วมกัน ท�ำให้การประกอบพิธีกรรมหรือสืบสานประเพณีจึงมีทั้งประเพณีไทยและลาว 

พิธีกรรมมีทั้งพุทธศาสนาและการนับถือผี ประเพณีทางพุทธศาสนา ได้แก่ วันส�ำคัญทางพุทธศาสนา คือ 

วนัมาฆบชูา วนัสงกรานต์ วนัเข้าพรรษา การทอดกฐินและประเพณทีอดผ้าป่าลอยกระทง ชาวบ้านทัง้สองชมุชน

มาท�ำบญุทีว่ดัศาลาท่าทรายซึง่เป็นวดัแห่งเดยีวในบรเิวณนัน้ทีใ่กล้ทีส่ดุ ส่วนประเพณกีารนบัถอืผส่ีวนใหญ่จะ

เป็นวฒันธรรมของชาวลาวเวยีงและลาวพวนทีน่บัถอืร่วมกนั ได้แก่ ประเพณไีหว้พ่อเล้ียงและแม่เฒ่า ประเพณี

ไหว้ศาลและทรงเจ้า ประเพณีท�ำบุญข้าวประดับดิน แบ่งการวิเคราะห์ได้ 2 ลักษณะดังนี้ 

1. ประเพณท่ีีเกีย่วกบัครอบครวั ได้แก่ ประเพณไีหว้พ่อเล้ียงและแม่เฒ่า และประเพณทีรงเจ้า จดัขึน้ทีบ้่านท�ำพธิี

 	 1.1 ประเพณไีหว้พ่อเล้ียงเวยีงทองและแม่เฒ่าด�ำ้ เป็นประเพณท้ีองถิน่ทีส่�ำคญัทีแ่สดงถงึอตัลกัษณ์

ของชาวลาวเวียง เป็นประเพณีที่สืบทอดมาจากเมืองเวียงจันทน์ มีความเชื่อว่า ท�ำแล้วจะมีชีวิตที่มีความสุข

ประสบความส�ำเร็จ ชาวชุมชนนับถือพ่อเลี้ยงเวียงทองและแม่เฒ่าด�้ำเปรียบเหมือนเทวดา งานจัดขึ้นปีละครั้ง

ช่วงท้ายสงกรานต์ เนื่องจากไม่มีศาลส�ำหรับไหว้ การท�ำพิธีจึงจัดขึ้นที่บ้านครูนางฉลอง จันทร์เกตุเล๊ียด 

เนือ่งจากครอบครวันางฉลองเป็นทีน่บัถอืของคนในชมุชนและได้ใช้บ้านนางฉลองเป็นสถานทีจ่ดัพธิมีาแต่แรก

เริ่ม ของที่ไหว้ ประกอบด้วย ไก่ ข้าวต้มมัด กล้วย เหล้า ส�ำหรับสถานที่ไหว้พ่อเลี้ยงใช้วิธีก�ำหนดว่า น่าจะอยู่

ตรงบริเวณนี ้จากนัน้จะใช้เสือ่ปเูพือ่วางของไหว้ ส่วนแม่เฒ่าด�ำ้จะไหว้ข้างนอก หลงัจากท�ำพธิเีสรจ็ลาของไหว้

แล้ว กล้วยและข้าวต้มมดัน�ำกลบับ้าน ส่วนเหล้าจะกรอกใส่ขวดน�ำ้รวมกัน ส่วนไก่ต้มน�ำมารบัประทานร่วมกนั

ตัง้วงข้าวโดยแยกเป็นวงผูใ้หญ่และวงเด็กต่างหาก เป็นประเพณทีีร่วมลูกหลานแสดงให้เห็นถึงความกลมเกลยีว

กันของชุมชนและความสัมพันธ์ระหว่างเครือญาติ เด็กในชุมชนจะได้รู้จักกันทุกคนและเป็นการให้เด็กได้เข้า

ร่วมพิธีส�ำคัญเพื่อปลูกฝังสืบทอดประเพณีนี้ต่อไป 

1.2 ประเพณีไหว้ศาลและทรงเจ้า จัดหลังสงกรานต์เดือนเมษายน ขึ้น 12 ค�่ำ เป็นประเพณีที่ท�ำ

กันมานานแล้วมี 2 วัน วันแรกจัดขึ้นก่อน 12 ค�่ำมีพิธีตอนกลางคืนเชิญเจ้าพ่อประทับทรงเพื่อช่วยเหลือคนที่

มีความทุกข์ ชาวบ้านมารวมตัวกันที่บ้านที่ท�ำพิธี สาเหตุที่ท�ำที่บ้านนี้เพราะศาลตั้งอยู่ที่นี่ จากนั้นมีพิธีบายศรี

เพือ่เสรมิดวงต่อด้วยพธิคีรอบคร ูเมือ่เจ้าพ่อประทบัทรงชาวบ้านจะถามค�ำถามทีต่นเองสงสยัหรอืขอความช่วย

เหลือจากเจ้าพ่อ จ�ำนวนของเจ้าพ่อแต่ละปีไม่เท่ากันบางปีมี 7 องค์ บางปีมี 3 องค์ วันที่สองชาวบ้านมารวม

ตัวกันอีกครั้งเพื่อน�ำของมาเซ่นไหว้ และเจ้าพ่อประทับทรงอีกครั้ง เดิมระหว่างท�ำพิธีจะมีร�ำถวายเจ้าพ่อแต่

ปัจจุบันเปลี่ยนเป็นใช้เครื่องเสียงแทนนางร�ำเพื่อความสะดวก พิธีนี้เชื่อว่า ท�ำแล้ววิญญาณบรรพบุรุษปู่ย่าตา

ยายจะได้ไปดี และเจ้าพ่อจะช่วยให้ผู้ที่มาไหว้อยู่เย็นเป็นสุข มีโชคมีลาภ ค้าขายรุ่งเรือง 

2. ประเพณีทีเ่ก่ียวกับชมุชน ได้แก่ การท�ำบุญข้าวประดบัดนิ ประเพณทีอดผ้าป่าลอยกระทง จดัข้ึนทีว่ดัศาลาท่าทราย

 	 2.1 ประเพณกีารท�ำบญุข้าวประดบัดนิ เป็นความเชือ่ทางพทุธศาสนา จดัขึน้ในวันแรม 14 ค�ำ่ เดอืน

เก้า เชื่อว่าคืนนี้ คือ เดือนดับเป็นวันที่นรกเปิด วิญญาณญาติที่ตกนรกสามารถขึ้นมาบนโลกมนุษย์ได้ในวันนี้

เพยีงวนัเดยีวเท่านัน้ เป็นการอทุศิส่วนกุศลให้แก่เปรตหรอืญาตมิติรทีต่ายไปแล้ว ข้าวประดบัดนิ คอื ข้าวพร้อม

อาหารคาวหวาน ได้แก่เนื้อ ปลา เผือก มัน ข้าวต้ม ขนม น�้ำอ้อย น�้ำตาล กล้วย ผลไม้ หมากพลู และบุหรี่ 
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อาหารเหล่านี้ห่อด้วยใบตอง อาหารคาว 1 ห่อ ของหวาน 1 ห่อ หมากพลูบุหรี่ใส่ในห่อกระทงเดียวกันได้ หรือ

อาจน�ำใส่ในห่อหรือกระทงเดียวกันทั้งหมดได้ ตอนเช้ามืดเวลา 4.00 – 6.00 น. ชาวบ้านจะน�ำกระทงไปวาง

ไว้ตามใต้ต้นไม้หรือแขวนไว้ตามกิ่งไม้ ตามบริเวณก�ำแพงวัดบ้าง หรือวางไว้ตามพื้นดินเรียกว่า “ห่อข้าวน้อย” 

จุดเทียนไว้พร้อมกับเชิญวิญญาณของญาติมิตร จากนั้นน�ำภัตตาหารไปถวายแด่พระภิกษุ สามเณร แล้วอุทิศ

ส่วนกุศลแก่ผู้ตายโดยกรวดน�้ำให้ 

2.2 ประเพณทีอดผ้าป่าลอยกระทง เป็นประเพณทีางพทุธศาสนา จดัขึน้ทกุปีในวนัขึน้ 15 ค�ำ่ เดอืน 12 

ตามปฏิทินจันทรคติไทย ตามความเช่ือการลอยกระทง คือ การบูชารอยพระพุทธบาทที่แม่น�้ำนัมมทานทีที่

พระพุทธเจ้าประทับรอยพระบาทคราวโปรดพญานาค คนไทยถือว่า แม่น�้ำทุกสายมีแม่พระคงคา จุดประสงค์

ของพิธีกรรมเพื่อขอขมาลาโทษพระแม่คงคาให้หมดทุกข์หมดโศกลอยส่ิงไม่เป็นมงคลออกไป พิธีเริ่มช่วงเย็น

ประมาณ 18.00-19.00 น. ชาวบ้านน�ำกระจาดหรือตะกร้าผ้าป่าที่จัดเรียบร้อยแล้วมาที่วัด ในตะกร้านั้น

ประกอบด้วย ต้นไม้ที่หาได้ในหมู่บ้าน เช่น มะขาม มะกอก ชมพู่ และกล้วย ดอกไม้ เช่น ดอกเข็ม กล้วยไม้ 

และบานไม่รู้โรย นอกจากนั้น ก็มีนม และน�้ำ ส่วนผลไม้ เช่น สัปปะรด แอปเปิล และทับทิม ส่วนผ้าจีวรน�ำไป

จากวัดมาจัดที่บ้าน เมื่อพระลงศาลาญาติโยมเริ่มจุดธูปอธิษฐาน พระภิกษุสวดถวายผ้าป่า จากน้ันชาวบ้าน

ถวายตะกร้าผ้าป่าและกรวดน�ำ้ แล้วถวายกระทงให้แก่พระภิกษเุพือ่น�ำไปลอย ต่อมาจงึน�ำของในตะกร้าผ้าป่า

มาเรียงตรงกลางศาลาเพื่อถวายพระภิกษุ ยกเว้นกล้วยจะน�ำไปทอดแจกเด็กในหมู่บ้าน

 
ภาพที่ 13 หิ้งบูชาพ่อเลี้ยงเวียงทอง (ซ้าย) และพิธีไหว้พ่อเลี้ยง (ขวา)

 

ภาพที่ 14 พิธีไหว้แม่เฒ่าด�้ำจัดขึ้นด้านนอก (ซ้าย) และชาวบ้านน�ำของไหว้มาถวาย (ขวา)
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ภาพที่ 15 การแบ่งกลุ่มผู้ใหญ่และเด็กรับประทานอาหารหลังพิธีไหว้พ่อเลี้ยงและแม่เฒ่าเสร็จแล้ว 

 

ภาพที่ 16 ประเพณีไหว้ศาลและทรงเจ้า

ภาพที่ 17 ประเพณีห่อข้าวประดับดิน

ภาพที่ 18 ประเพณีทอดผ้าป่าวันลอยกระทง
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